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Cein que s'è passâ du lo forî
Marie-Louise Goumaz, Chexbres (VD)

AMICALA DAI PATOISANDE SAVIGNY, FORI ETEINVERON

Lo 25 de mâ îre lo dzo anniverséro de la moo de FrèderîMistral que no z'a
quittâ ein 1914. Sti dzo quie, dein lo mondo eintié on sè rassovin dè li et de

cein que no z'a lâissî. Hommâdzo lâi è reindu. L'è cein que Henri Niggeler
afé à l'einträte dâo moû de San-Lerdzî dèvant la paletta, ein rassovenî de

l'ametî eintre Alfred Cérésole et Frèderî Mistral. Lè Sansounet ant tsantâ.
Lo deçando 12 d'avrî, Lo Vîlyo Lavaux Ta z'u sa tenâbllia statutéra. Sta
sociètâ s'escormantse à veillî su Lavaux, que pèse pas sè vîlyo z'ottô, sè

tsemenet, lè z'ése et lè z'uti dâi z'autro yâdzo, que pouésse vouârdâ cein

que lè z'anchan Tant bâtî. Balyant tî lè z'an onprîà clliâosique qu'âovrant
assebinpo mantenînoûtronpatrimoîno. Et, sti an, l'è noûtron novîpresideint,
Pierre Devaud, qu'a reçu lo prîpo l'Amicâla. L'a remachâ Lo Vîlyo Lavaux
bounadrâi et Lè Sansounet Tant tsantâ la vegne.
Lâi a z'u la salyâita lo 18 de djuin. Route po Evolène. Aprî onna pausa po
vouâiûclliâo sorte de tsampagnon que lâi diant « Lespyramides d'Euseigne »

et lo dînâ à Evolène, n'ein z'u loplliésîde reincontrâ Gisèle Pannatier, onna
précaudapermi lèpatoisan valèjan. No z'a guidâ dein lo vîlyo velâdzo yô n 'ein

pu vesetâ on tsalet ; no z'a esplliquâ tot cein qu'îre espèchà et quemeint lè

granâi îrant bâtî. Pu n'ein pu vère on atilié de tessâdzo yôfant oncora vouai
dâi vetîre su la lanna de muton. Einaprî, n'ein vesetâ lo musée yô lâi aprâo
à osservâ. Grand macî à Gisèle que no z'a prâo interessî.
Trâi dzope tâ, dan lo 21 de djuin, onn'eimpartyà dâi z'ami sè sant retrovâ à

Pouâidâopor onna tenâbllia dèvant lè grand condzîdâo tsautein. N'ein dzoû

on momenet ein rassovenî de trâi meimbro fidèlo que no z'ant quittâ âoforî :
Pierre Guex, lo riére-menistro, Lucie Maillard et Georges Sunier lo martsau.
Marienna Niggeler et s'n hommo Henri ant reçu onna lottâïe de remâcha-
meint et on preseint po cein que sè dèmeinnant po mantenî et eimparâ lo
patois. Henri no dèvese dâo pacte de la Confèdèrachon, translatâ ein patois
pè Pierre Guex, et coumandâ pè la coumoûna de Villarzel que fite sè 800 an.
On èseimplyéro a ètâ balyîâi z'Archivéfèdèrâlè à Chevitse.

Lâi a oncora prâo pan su lo lan mâ lo tsautein l'è arrevâ : tot dè bon à tî lè

patoisan et à lâo z'ami.

66


	Cein que s'è passâ du lo forî

